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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lập – Tự do -  Hạnh Phúc

-----------o0o------------
THỎA THUẬN HỢP TÁC TRIỂN KHAI GIẢI PHÁP 
CỔNG BẢO LÃNH THANH TOÁN VIỆN PHÍ
TẠI BỆNH VIỆN …
Số: ………./2025/TTHT-SHB-TV-BV…
· Căn cứ Bộ luật Dân sự số 91/2015/QH13 do Quốc hội nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam thông qua ngày 24/11/2015;
· Căn cứ Luật Thương mại số 36/2005/QH11 do Quốc hội nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam thông qua ngày 14/6/2005;
· Căn cứ nhu cầu Hợp tác và khả năng của các Bên;
Hôm nay, ngày …..  tháng ……năm 2025, tại Bệnh viện …., chúng tôi gồm có:
1. NGÂN HÀNG TMCP SÀI GÒN – HÀ NỘI
(Sau đây gọi tắt là “Ngân hàng” hoặc “SHB”)
Mã số thuế
: 

Địa chỉ            
: 
Điện thoại
: 
Người đại diện
: 
Chức vụ           
: 
(Theo Giấy ủy quyền số )

2. CÔNG TY CỔ PHẦN PHÁT TRIỂN CÔNG NGHỆ THẺ VIỆT
(Sau đây gọi tắt là “Công ty”)
Mã số thuế
: 0106124703
Địa chỉ
: 
Điện thoại
:
Người đại diện
: 
Chức vụ
: 
3. BỆNH VIỆN
(Sau đây gọi tắt là “Bệnh viện”)

Mã số thuế
: 

Địa chỉ
: 

Điện thoại
: 
Người đại diện
: 

Chức vụ
    : 
Ba Bên cùng thống nhất ký Thỏa thuận Hợp tác triển khai giải pháp cổng bảo lãnh thanh toán viện phí tại Bệnh viện (Sau đây gọi tắt là “Thỏa thuận”) với các điều khoản, cụ thể như sau:
ĐIỀU 1: ĐỊNH NGHĨA VÀ GIẢI THÍCH
Trong Thỏa thuận và các Phụ lục đính kèm Thoả thuận này, các thuật ngữ dưới đây có nghĩa như sau, trừ khi được quy định khác:
1.1    
1.2    “Ngày hiệu lực”: Là ngày ký Thỏa thuận này.
1.3    “Khách hàng”: Là cá nhân mở tài khoản thanh toán tại SHB, có nhu cầu đăng ký việc khám chữa bệnh tại Bệnh viện (cho chính cá nhân này hoặc người khác) sử dụng giải pháp Cổng bảo lãnh viện phí của Công ty. 
1.4    “Cổng Bảo lãnh viện phí”: Là hệ thống điện tử do Công ty cung cấp, được sử dụng để kết nối các Bên trong việc tiếp nhận, xác nhận và xử lý dịch vụ bảo lãnh thanh toán chi phí khám, chữa bệnh tại Bệnh viện theo thỏa thuận hợp tác này. Công ty cung cấp dịch vụ Cổng bảo lãnh viện phí, Ngân hàng cung cấp tính năng cho phép Khách hàng đăng ký, thay đổi, chấm dứt dịch vụ thanh toán viện phí – “An tâm khám bệnh”, theo đó Khách hàng được đăng ký trước khoản tiền sẽ thanh toán viện phí, khoản tiền được Ngân hàng phong tỏa và chỉ giải tỏa, chuyển tiền cho Bệnh viện khi nhận được yêu cầu từ Bệnh viện qua Cổng bảo lãnh thanh toán viện phí.
1.5. “Ứng dụng”: là ứng dụng VnyTe hoặc ứng dụng khác của Bệnh viện do Công ty phát triển, quản lý.
1.5   “Hệ thống”: Là toàn bộ các cơ sở hạ tầng, cơ sở kỹ thuật nói chung của  liên quan đến/phục vụ cho mục đích hợp tác của Hợp đồng và Phụ lục này.
1.6    “Phần mềm HIS”: Là “Hệ thống thông tin bệnh viện” do Bệnh viện sử dụng.

ĐIỀU 2:
NGUYÊN TẮC HỢP TÁC
2.1    Các Bên hợp tác trên cơ sở tự nguyện, bình đẳng, tôn trọng quyền và lợi ích hợp pháp của mỗi Bên. 
2.2    Trên cơ sở đem lại các lợi ích tốt nhất cho Khách hàng của Bệnh viện, ba Bên sẽ sử dụng các sản phẩm và dịch vụ của nhau hoặc hợp tác để triển khai các sản phẩm, dịch vụ của mỗi Bên đến các Khách hàng chung nhằm khai thác tối đa tiềm năng và đem lại những dịch vụ tốt nhất cho Khách hàng và những người đến khám chữa bệnh tại Bệnh viện.
2.3    Ba Bên đảm bảo thỏa thuận này được ký kết bởi những người có thẩm quyền của ba Bên, việc ký kết thỏa thuận này không trái với bất kỳ quy chế, quy định nào của các Bên hay các quy định pháp luật có liên quan điều chỉnh hoạt động của các Bên; 
2.4    Ba Bên cam kết thỏa thuận này và các điều khoản sửa đổi, bổ sung có liên quan sẽ không xung đột toàn bộ hay một phần với bất kỳ quy định, thỏa thuận nào mà ba Bên đã ký kết, đang thực hiện hoặc sẽ thực hiện trong tương lai với bất kỳ Bên thứ tư nào.
ĐIỀU 3:   NỘI DUNG HỢP TÁC
3.1 Các Bên phối hợp triển khai giải pháp Cổng Bảo lãnh thanh toán viện phí cho Khách hàng đến khám chữa bệnh, cụ thể:
3.1.1 Dịch vụ thanh toán viện phí - “An tâm khám bệnh” của SHB: 
· Dịch vụ thanh toán viện phí - “An tâm khám bệnh” của SHB cho phép Khách hàng đăng ký trước một khoản tiền trên tài khoản thanh toán tại SHB sẽ sử dụng để thanh toán viện phí cho Bệnh viện. Khoản tiền này được SHB phong tỏa và chỉ được giải tỏa, sử dụng để thanh toán viện phí cho người khám bệnh (bao gồm chính Khách hàng và/hoặc người khác) tại Bệnh viện khi nhận được yêu cầu từ Bệnh viện qua Cổng bảo lãnh thanh toán viện phí. 
· Danh sách người khám chữa bệnh theo đăng ký của Khách hàng và được quản lý trên Ứng dụng.
3.1.2 Quy trình thực hiện
· Sau khi đăng ký, SHB phong tỏa số tiền đăng ký trong TKTT của Khách hàng và thông báo cho Công ty (để thông báo cho Bệnh viện).

· Khi đến khám chữa bệnh, người khám bệnh được Bệnh viện tiếp nhận mà không cần nộp tiền tạm ứng trước.

· Sau khi kết thúc khám chữa bệnh, Công ty thay mặt Bệnh viện gửi yêu cầu thanh toán đến SHB:

         Nếu số tiền phong tỏa < số tiền thanh toán: Cổng bảo lãnh viện phí thông báo Bệnh viện để người khám chữa bệnh thanh toán bằng hình thức khác.

         Nếu số tiền phong tỏa >= số tiền thanh toán:  Cổng bảo lãnh viện phí gửi yêu cầu thanh toán cho SHB. SHB giải tỏa và trích số tiền tương ứng để chuyển cho Bệnh viện.

· Nếu số tiền phong tỏa còn dư sau khi thanh toán viện phí, số dư còn lại tiếp tục được phong tỏa cho đến khi Khách hàng chấm dứt sử dụng Dịch vụ hoặc thay đổi số tiền đăng ký phong tỏa.

3.1.3 Công ty là Đơn vị chịu trách nhiệm phát triển,duy trì, nâng cấp và bảo trì Cổng bảo lãnh thanh toán viện phí cho Bệnh viện và chịu trách nhiệm trước Bệnh viện về các tính năng, yêu cầu kỹ thuật nghiệp vụ của cổng bảo lãnh thanh toán viện phí. Việc cung cấp dịch vụ cổng bảo lãnh thanh toán viện phí và việc thực hiện kết nối Hệ thống, bảo trì việc kết nối thực hiện theo Hợp đồng/Thỏa thuận riêng băng văn bản giữa Công ty và Bệnh viện. SHB được miễn trừ mọi tranh chấp, khiếu nại, khiếu kiện, vấn đề (nếu có) liên quan đến/phát sinh từ việc cung cấp và sử dụng dịch vụ cổng bảo lãnh thanh toán viện phí giữa Công ty và Bệnh viện.
3.1.4  Bệnh viện là Đơn vị sử dụng Phần mềm HIS và giải pháp Cổng Bảo lãnh thanh toán viện phí do Công ty cung cấp. Bệnh viện cho phép kết nối Hệ thống CNTT với Phần mềm HIS để triển khai giải pháp Cổng Bảo lãnh thanh toán viện phí.
3.2    Thời gian triển khai việc kết nối, tích hợp giải pháp Cổng Bảo lãnh thanh toán viện phí: trong vòng 45 (bốn mươi lăm) ngày kể thời điểm Thỏa thuận có hiệu lực.
3.3     Nghiệm thu và bàn giao: 
3.3.1  Các bên thực hiện kiểm thử, nghiệm thu trước khi giải pháp Cổng Bảo lãnh thanh toán viện phí được vận hành. 
3.3.2  Việc nghiệm thu được lập thành văn bản, được ký kết bởi đại diện có thẩm quyền của mỗi Bên trong thời hạn 15 (mười lăm) ngày làm việc kể từ ngày Công ty hoàn thành việc tích hợp giải pháp, kết nối phần mềm HIS với Hệ thống CNTT theo đúng các yêu cầu nghiệp vụ, yêu cầu kỹ thuật của Bệnh viện và Công ty.

3.4     Chi tiết về việc thanh toán giữa Bệnh viện, Ngân hàng và Công ty theo Phụ lục 01 đính kèm Thỏa thuận này.
ĐIỀU 4:  QUYỀN VÀ TRÁCH NHIỆM CỦA NGÂN HÀNG
4.1    Quyền của Ngân hàng:
4.1.1  Khi thực hiện trích tiền theo yêu cầu của Bệnh viện gửi đến SHB thông qua Công ty, SHB không phải kiểm tra, xác minh tính chính xác, phù hợp của số tiền thanh toán, mục đích thanh toán, thông tin bên thụ hưởng (Bệnh viện) và/hoặc các thông tin khác của giao dịch thanh toán. Các tranh chấp phát sinh (nếu có) sẽ được Khách hàng giải quyết trực tiếp với Bệnh viện/Công ty.
         Được quyền yêu cầu Các Bên phối hợp thực hiện các tra soát khiếu nại theo yêu cầu của Khách hàng và/hoặc của Các Bên (nếu có),
4.1.2  Được quyền yêu cầu Các Bên phối hợp triển khai thực hiện các công việc theo Thỏa thuận;
4.1.3  Được miễn trừ mọi trách nhiệm xảy ra do lỗi của Công ty và/hoặc Bệnh viện (bao gồm các lỗi từ phần mềm HIS, lỗi do con người hay lỗi từ đơn vị cung cấp giải pháp cho Công ty/Bệnh viện (nếu có) khi thực hiện các giao dịch theo Thỏa thuận này), với điều kiện SHB không có hành vi sai sót hoặc vi phạm quy trình đã thống nhất.. 
4.1.4  Được miễn trừ khỏi mọi tranh chấp giữa Công ty và Bệnh viện mà không liên quan đến phạm vi công việc của  quy định tại Thỏa thuận này;
4.1.5  Được hưởng các quyền khác theo quy định của pháp luật, Thỏa thuận này và các phụ lục văn bản đính kèm Thỏa thuận này (nếu có);

4.2    Trách nhiệm của Ngân hàng:
4.2.1 Ngân hàng thực hiện phong tỏa toàn bộ số tiền theo đăng ký của Khách hàng để đảm bảo khả năng thanh toán viện phí cho (những) người khám bệnh được đăng ký. Danh sách người khám bệnh theo đăng ký của Khách hàng và được quản lý trên Ứng dụng. 

4.2.2. Ngân hàng cam kết chỉ giải tỏa và chuyển số tiền tương ứng vào tài khoản thanh toán của Bệnh viện mở tại Ngân hàng theo đúng số tiền viện phí được xác nhận bởi Bệnh viện và gửi đến Ngân hàng thông qua Công ty. Trường hợp Bệnh viện chưa có tài khoản mở tại Ngân hàng, việc chuyển tiền chỉ thực hiện sau khi Thẻ Việt và SHB đã thực hiện đối soát dữ liệu giao dịch thành công.
          Phối hợp với Công ty và Bệnh viện để xử lý các lỗi phát sinh liên quan đến giải pháp Cổng Bảo lãnh thanh toán viện phí ngay khi có yêu cầu từ Công ty và/hoặc Bệnh viện; 
4.2.3. Xử lý các lỗi phát sinh liên quan đến công việc thuộc trách nhiệm thực hiện của Ngân hàng theo Thỏa thuận này trong suốt quá trình triển khai và thời gian  kết nối vào hệ thống theo cam kết thời gian xử  được quy định tại Phụ lục kỹ thuật/SLA do Các Bên thống nhất từng thời kỳ. Trong thời gian chưa ký Phụ lục SLA, Các Bên phối hợp xử lý sự cố trên nguyên tắc ưu tiên an toàn hệ thống và quyền lợi Khách hàng.
4.2.4  Ngân hàng có trách nhiệm phối hợp về nhân sự và hệ thống để thực hiện hạch toán, đối soát; đồng thời tiếp nhận và xử lý các khiếu nại phát sinh liên quan đến giải pháp Cổng Bảo lãnh thanh toán viện phí tại Bệnh viện.
4.2.5  Đảm bảo tính an toàn, bảo mật và ổn định của hệ thống hạ tầng kỹ thuật và cổng kết nối (API) do Ngân hàng cung cấp. Ngân hàng chịu trách nhiệm đối với các rủi ro, sai lệch số tiền phát sinh trực tiếp từ lỗi hệ thống của Ngân hàng hoặc do sự xâm nhập trái phép vào hệ thống dữ liệu của Ngân hàng. Ngân hàng được miễn trừ trách nhiệm đối với các rủi ro, thất thoát phát sinh từ lỗi phần mềm HIS, lỗi đường truyền phía Bệnh viện, hoặc do sơ suất trong bảo mật thông tin đăng nhập từ phía Bệnh viện/Đối tác phần mềm..
4.2.6  Ngân hàng áp dụng chính sách ưu đãi miễn phí chuyển tiền liên ngân hàng đối với các giao dịch liên ngân hàng qua tài khoản của Bệnh viện mở tại Ngân hàng;

4.2.7  Bằng kinh phí của mình, chi triển khai, mua sắm trang thiết bị để thực hiện giải pháp (nếu có).
ĐIỀU 5: QUYỀN VÀ TRÁCH NHIỆM CỦA CÔNG TY: 
5.1    Quyền của Công ty:
5.1.1. Được quyền yêu cầu Các Bên phối hợp thực hiện các tra soát khiếu nại theo yêu cầu của của Các Bên (nếu có);
5.1.2. Được quyền yêu cầu Các Bên phối hợp triển khai thực hiện liên quan đến các công việc thuộc phạm vi Hợp tác;
5.1.3. Được miễn trừ mọi trách nhiệm xảy ra do lỗi của Ngân hàng và/hoặc Bệnh viện (bao gồm các lỗi từ hệ thống, lỗi do cán bộ nhân viên) khi thực hiện các giao dịch theo Thỏa thuận này;
5.1.4. Được miễn trừ khỏi mọi tranh chấp giữa Ngân hàng và Bệnh viện hoặc giữa Ngân hàng, Bệnh viện và Khách hàng mà không liên quan đến phạm vi công việc của Công ty quy định tại Thỏa thuận này.
5.2    Trách nhiệm của Công ty:
5.2.1. Cung cấp, phát triển/nâng cấp giải pháp Cổng Bảo lãnh viện phí, tính năng đối soát tự động đảm bảo đáp ứng được yêu cầu của Ngân hàng và Bệnh viện.
5.2.2. Quản lý danh sách người khám chữa bệnh được Khách hàng đăng ký trên Ứng dụng.
5.2.3. Kiểm tra thông tin người khám chữa bệnh, chi phí khám chữa bệnh phát sinh trước khi gửi thông tin sang Ngân hàng để yêu cầu thanh toán. Phối hợp với Bệnh viện chịu trách nhiệm vể các thông tin yêu cầu thanh toán gửi sang Ngân hàng; trường hợp có sự sai sót, sai lệch, thiếu thông tin, các Bên liên quan sẽ phối hợp để xác định nguyên nhân. Thẻ Việt có trách nhiệm trực tiếp giải quyết với Bệnh viện, Khách hàng và/hoặc những người khám chữa bệnh (nếu có) đối với các sai sót, sai lệch phát sinh trực tiếp từ lỗi của hệ thống Cổng bảo lãnh do Thẻ Việt cung cấp và vận hành. Ngân hàng sẽ phối hợp trong việc giải quyết các tranh chấp phát sinh từ lỗi thuộc phạm vi trách nhiệm của mình.
Phối hợp với Ngân hàng kết nối giải pháp Cổng Bảo lãnh thanh toán viện phí giữa phần mềm HIS và hệ thống ngân hàng có các tính năng phù hợp với yêu cầu của Bệnh viện, đảm bảo tuân thủ các quy định của Ngân hàng nhà nước và pháp luật liên quan;
5.2.3. Cử cán bộ chuyên trách phối hợp với Bệnh viện,  xử lý sự cố, giải quyết khiếu nại ngay khi có yêu cầu;
5.2.4. Xây dựng tính năng đối soát tự động giữa số liệu báo cáo giao dịch thanh toán cáo trên phần mềm HIS và Cổng bảo lãnh viện phí.
5.2.5. Chịu trách nhiệm xây dựng hệ thống báo cáo theo yêu cầu của Bệnh viện, chịu trách nhiệm về tính chính xác của số liệu khi lấy báo cáo từ phần mềm HIS và Cổng bảo lãnh viện phí; 
5.2.6. Xử lý các lỗi phát sinh liên quan đến công việc thuộc trách nhiệm thực hiện của Công ty theo Thỏa thuận này trong suốt quá trình triển khai và thời gian  kết nối vào hệ thống theo cam kết thời gian xử  được quy định tại Phụ lục kỹ thuật/SLA do Các Bên thống nhất từng thời kỳ. Trong thời gian chưa ký Phụ lục SLA, Các Bên phối hợp xử lý sự cố trên nguyên tắc ưu tiên an toàn hệ thống và quyền lợi Khách hàng.
5.2.7. Đảm bảo hệ thống hoạt động liên tục không gây thất thoát, sai lệch số tiền của Bệnh viện, cập nhật các tính năng mới giúp giải pháp Cổng Bảo lãnh thanh toán viện phí thuận tiện hơn, đơn giản hơn theo yêu cầu của Bệnh viện;
5.2.8. Bàn giao toàn bộ chức năng giải pháp Cổng Bảo lãnh thanh toán viện phí cho Bệnh viện, hướng dẫn Bệnh viện vận hành, giám sát hệ thống, hướng dẫn nghiệp vụ, thao tác, công cụ liên quan đến nghiệp vụ trong giải pháp Cổng Bảo lãnh thanh toán viện phí, các lỗi và cách xử lý các lỗi thường gặp.
ĐIỀU 6: QUYỀN VÀ TRÁCH NHIỆM CỦA BỆNH VIỆN
6.1    Quyền của Bệnh viện:

6.1.1. Được Ngân hàng và Công ty hợp tác trong quy trình giải pháp Cổng Bảo lãnh thanh toán viện phí theo yêu cầu của Bệnh viện;
6.1.2. Được yêu cầu các Bên khắc phục các lỗi hệ thống của Ngân hàng và Công ty ngay lập tức;
6.1.3. Được miễn trừ khỏi mọi tranh chấp giữa Ngân hàng và Công ty mà không liên quan đến phạm vi công việc của Bệnh viện quy định tại Thỏa thuận này;
6.1.4. Được quyền yêu cầu thực hiện các tra soát khiếu nại dịch vụ, yêu cầu Hợp tác liên quan tới phạm vi Hợp tác thông qua email/fax/điện thoại hoặc các hình thức khác. 
6.2    Trách nhiệm của Bệnh viện
6.2.1. Tư vấn, thông báo nghĩa vụ phải thanh toán và hình thức thanh toán cho Khách hàng; 

6.2.2. Thực hiện chuyển trả cho Khách hàng trong trường hợp lỗi hệ thống hoặc có tra soát của Khách hàng mà theo kết quả kiểm tra Bệnh viện cần hoàn trả số tiền thanh toán sau khi có kết quả đối soát và xác nhận của Bệnh viện bằng ủy nhiệm chi hoặc giấy đề nghị thanh toán.
6.2.3. Đảm bảo hạ tầng, hệ thống công nghệ thông tin, đường truyền internet ổn định.

6.2.4. Phối hợp với  đối soát dữ liệu, đảm bảo số liệu chính xác, phối hợp xử lý chênh lệch (nếu có);
6.2.5. Lưu hồ sơ, dữ liệu điện tử giao dịch của Khách hàng, đảm bảo tuân thủ theo quy định của pháp luật liên quan và nhằm mục đích giải quyết hoạt động tra soát, khiếu nại;
6.2.6. Thực hiện mở tài khoản thanh toán tại SHB trong vòng 30 ngày kể từ ngày ký hợp đồng (nếu chưa có tài khoản thanh toán tại SHB).
 Trường hợp Bệnh viện chưa có tài khoản của SHB, Bệnh viện sẽ phải chịu chi phí chuyển tiền liên ngân hàng đối với các khoản thanh toán viện phí sau khi bệnh nhân hoàn thành thủ tục khám chữa bệnh.
ĐIỀU 7: QUY ĐỊNH VỀ GIẢI QUYẾT TRANH CHẤP 
7.1     Mọi sự bất đồng hoặc tranh chấp giữa các Bên phát sinh từ/hoặc liên quan đến Thỏa thuận này (tranh chấp) phải được giải quyết thông qua thương lượng giữa các Bên, trước khi bắt đầu bất kỳ hình thức tố tụng nào;
7.2    Trong vòng 15 (mười lăm) ngày làm việc kể từ khi một Bên thông báo cho Bên kia bằng văn bản về tranh chấp, đại diện hợp pháp của các Bên phải nỗ lực giải quyết tranh chấp bằng phương pháp thương lượng, hòa giải;  

7.3    Nếu tranh chấp không giải quyết được trong vòng 90 (chín mươi) ngày, một trong các Bên có thể đưa vụ việc ra ra Tòa án có thẩm quyền theo quy định của pháp luật để giải quyết. 
ĐIỀU 8: QUY ĐỊNH VỀ BẢO MẬT
1. Trong phạm vi của Điều này, Thông tin mật có nghĩa là:

a. Bất kỳ thông tin nào liên quan đến một Bên (được hiểu bao gồm các thông tin liên quan đến công ty con và/hoặc bên liên quan của Bên đó) cho dù là trực tiếp hay gián tiếp, bằng văn bản hay lời nói, dưới dạng tín hiệu hay dữ liệu điện tử, bản chính hay bản sao, hoặc dưới hình thức khác mà có liên quan đến việc thực hiện Hợp đồng đề cập phía trên, bao gồm nhưng không giới hạn ở các thông tin, dữ liệu, báo cáo, thỏa thuận, bản ghi nhớ, các nghị quyết, quyết định, văn bản nội bộ, danh sách, mô tả về hoặc liên quan đến;

b. Hợp đồng, các thông tin liên quan đến hoặc phát sinh từ Hợp đồng, bao gồm không giới hạn các thông tin liên quan đến Chủ thẻ/tài khoản/ví, đối tác, giao dịch về sản phẩm, Dịch vụ; và 

c. Các thông tin về pháp lý (các giấy phép, phê duyệt, chấp thuận), kiểm toán, tuân thủ, quản trị (các chính sách, quy định, quy trình nội bộ, biểu mẫu, công thức, mô hình, công cụ quản trị), điều hành, thương mại, kinh doanh, kỹ thuật, tài sản và thông tin về sản phẩm/dịch vụ và các tài liệu, sách, dữ liệu, nghiên cứu, kế hoạch phát triển, chiến lược, sản phẩm và chiến lược kinh doanh, kết quả tài chính, ngân sách, đề án và các dữ liệu tài chính hoặc dữ liệu liên quan đến nhân sự của một Bên và các bên liên quan của một Bên; và

d. Các sáng chế, sáng kiến, ý tưởng, bí quyết kinh doanh, khái niệm, bí mật kinh doanh, bí mật công nghệ, bí mật thương mại, quy trình công nghệ và kỹ thuật và tất cả các thông tin liên quan chưa đăng ký của một Bên và các bên liên quan của một Bên.

2. Thông tin mật sẽ không bao gồm các thông tin sau:

a. Thông tin đã được công khai hoặc được công chúng biết đến trước thời điểm được tiết lộ mà không do lỗi của Bên nhận thông tin; 

b. Thông tin mà một Bên có được từ một bên thứ ba mà không vi phạm nghĩa vụ bảo mật của bên thứ ba; và

c. Thông tin mà một Bên có được do nghiên cứu độc lập mà không sử dụng Thông tin mật của Bên kia.

3. Các Bên cam kết bảo mật và không tiết lộ, sử dụng các Thông tin mật nhằm phục vụ cho lợi ích riêng của mỗi Bên, và/hoặc để lộ thông tin cho bên thứ ba, trừ khi:

a. Cung cấp cho cổ đông, đơn vị thành viên, cán bộ quản lý, nhân viên trực tiếp thực hiện công việc, kiểm toán, chuyên gia tư vấn tài chính, pháp lý hoặc nhà thầu, đối tác của Bên nhận thông tin hoặc của Đơn vị liên kết của Bên nhận thông tin (sau đây gọi là “Đối tác nhận thông tin”), nếu và trong phạm vi cần phải biết các Thông tin mật đó theo quy định nội bộ của Bên nhận thông tin hoặc quy định của pháp luật, vì mục đích thực hiện các nghĩa vụ của Bên đó theo Hợp đồng này, với điều kiện là Bên đó phải chịu trách nhiệm và đảm bảo bên thứ ba được tiết lộ Thông tin mật cũng phải tuân thủ quy định bảo mật như nội dung của Điều này. Để làm rõ, Đơn vị liên kết được hiểu là bất kỳ cá nhân hay tổ chức nào, bao gồm nhưng không giới hạn chi nhánh, đơn vị phụ thuộc của một Bên, một cách trực tiếp hay gián tiếp, kiểm soát hoặc bị kiểm soát hoặc cùng bị kiểm soát với Bên đó; hoặc 

b. Cung cấp cho cơ quan nhà nước có thẩm quyền khi có yêu cầu theo quy định pháp luật; hoặc

c. Có sự đồng ý của Bên còn lại hoặc được các Bên thỏa thuận khác đi.

4. Mỗi Bên phải chịu trách nhiệm đối với bất kỳ thiệt hại nào xảy ra cho Bên còn lại xuất phát từ việc tiết lộ Thông tin mật của Bên đó và/hoặc Đối tác nhận thông tin của Bên đó vi phạm các quy định tại Điều này.

5. Các quy định tại Điều này có hiệu lực trong suốt thời gian hiệu lực của Hợp đồng và trong vòng năm (05) năm kể từ khi Hợp đồng hết hiệu lực, trừ trường hợp Pháp luật có quy định khác.

ĐIỀU 9: CHẤM DỨT THỎA THUẬN
Thỏa thuận có thể bị chấm dứt trong các trường hợp sau:
9.1     Theo thỏa thuận của các Bên;
9.2     Trong trường hợp một Bên vi phạm một trong những nghĩa vụ được quy định trong Thỏa thuận nhưng không khắc phục sự vi phạm hoặc thất bại trong việc khắc phục những vi phạm đó trong vòng 30 (ba mươi) ngày kể từ ngày nhận được thông báo bằng văn bản từ Bên bị vi phạm, Bên bị vi phạm có quyền đơn phương chấm dứt thực hiện Thỏa thuận này vào bất kỳ thời gian nào sau thời hạn 30 (ba mươi) ngày nói trên. Trường hợp chấm dứt thực hiện Thỏa thuận, Bên bị vi phạm phải gửi thông báo bằng văn bản cho các Bên còn lại trước ít nhất 30 (ba mươi) ngày tính đến ngày chính thức chấm dứt Thỏa thuận. Trong trường hợp Bên vi phạm dẫn tới việc (các) Bên còn lại chấm dứt Thỏa thuận trước hạn, Bên vi phạm phải thực hiện bồi thường thiệt hại phát sinh (nếu có) cho các Bên còn lại;
9.3    Trường hợp một Bên muốn chấm dứt Thỏa thuận này trước thời hạn, Bên muốn chấm dứt phải gửi thông báo bằng văn bản trước 30 (ba mươi) ngày tính đến ngày chính thức chấm dứt và được sự đồng ý bằng văn bản của các Bên còn lại. Trong trường hợp, Bên chấm dứt hiệu lực của Thỏa thuận này trước thời hạn gây thiệt hại tới (các) Bên còn lại, Bên chấm dứt trước hạn phải bồi thường toàn bộ giá trị bị thiệt hại cho (các) Bên còn lại;
9.4    Trong trường hợp các giải pháp trong thỏa thuận không đáp ứng được các yêu cầu hoặc mục tiêu phát triển của Bệnh viện, Bệnh viện có thể đơn phương chấm dứt thỏa thuận và phải có văn bản gửi cho các bên còn lại có liên quan trước 30 ngày làm việc tính đến ngày chính thức chấm dứt Thỏa thuận;

9.5    Trong mọi trường hợp chấm dứt Thỏa thuận, ba Bên phải hoàn thành mọi nghĩa vụ còn tồn đọng, hoàn tất việc tất toán các khoản nợ còn lại giữa ba Bên, hoàn tất việc giải quyết các tra soát, khiếu nại có liên quan đến việc thực hiện các nội dung theo quy định tại Thỏa thuận, các Phụ lục kèm theo Thỏa thuận trước khi chấm dứt Thỏa thuận.  
ĐIỀU 10: SỰ KIỆN BẤT KHẢ KHÁNG

10.1  Sự kiện bất khả kháng là sự kiện xảy ra một cách khách quan không thể lường trước và vượt ra ngoài khả năng kiểm soát của Bên liên quan, không liên quan tới lỗi hoặc sự bất cẩn của Bên đó cũng như không thể thấy trước, không thể tránh được và không thể khắc phục được mặc dù đã áp dụng mọi biện pháp cần thiết và khả năng cho phép và làm cho Bên liên quan bị ảnh hưởng không thể thực hiện được bất kỳ nghĩa vụ hay trách nhiệm nào quy định tại Thỏa thuận này;

10.2  Các Sự kiện bất khả kháng bao gồm nhưng không giới hạn các sự kiện thiên tai như lũ lụt, hỏa hoạn, hạn hán, bão, động đất và các sự kiện xã hội như: biểu tình, bạo động, bạo loạn và chiến tranh (tuyên bố hoặc không tuyên bố); 
10.3  Nếu một Bên không thể thực hiện nghĩa vụ theo Thỏa thuận do sự kiện bất khả kháng nêu trên, Bên bị ảnh hưởng này sẽ không bị xem là vi phạm nghĩa vụ theo Thỏa thuận khi đã thực hiện trách nhiệm thông báo bằng văn bản cho các Bên còn lại trong vòng 15 (mười lăm) ngày kể từ ngày xảy ra sự kiện bất khả kháng (hoặc ngay khi có thể nếu việc thông báo không thể thực hiện trong vòng 15 (mười lăm) ngày do ảnh hưởng của sự kiện bất khả kháng), đồng thời đã và phải nỗ lực bằng mọi cách nhằm giảm thiểu rủi ro, và bất kỳ hậu quả bất lợi nào xảy ra do sự kiện bất khả kháng gây ra;
10.4  Bên bị ảnh hưởng bởi sự kiện bất khả kháng ngay lập tức tiếp tục thực hiện các cam kết, nghĩa vụ của mình theo Thỏa thuận này vào bất kỳ thời điểm nào khi sự ngăn cản, hạn chế hoặc cản trở việc thực hiện các cam kết từ sự kiện bất khả kháng đã được loại bỏ. Nếu các tình huống do sự kiện bất khả kháng gây ra kéo dài hơn 03 (ba) tháng, một trong các Bên có thể đơn phương chấm dứt Thỏa thuận bằng cách gửi thông báo cho các Bên còn lại. 
ĐIỀU 11: ĐIỀU KHOẢN CHUNG
11.1  Các Bên cam kết thực hiện nghiêm túc và đầy đủ các điều khoản đã thỏa thuận tại Thỏa thuận này. Những nội dung không được quy định tại Thỏa thuận này sẽ được áp dụng theo quy định của pháp luật hiện hành. Các bên tham gia hợp tác hoàn toàn nhằm mục đích duy nhất nâng cao chất lượng phục vụ người bệnh đến khám và điều trị tại Bệnh viện. Mỗi Bên tham gia hợp tác cam kết không trục lợi từ Khách hàng, từ Bệnh viện hay một bên còn lại cũng như từ các khách hàng, đối tác, công ty khác có liên quan của ba Bên. Các lợi ích về kinh tế mà một Bên thu được từ các khách hàng, đối tác, công ty khác có liên quan của các Bên (nếu có) hoàn toàn là do bên đó chịu trách nhiệm, không liên quan và không được quy định tại bất kỳ điều khoản nào trong thỏa thuận này, hai Bên còn lại miễn trừ trách nhiệm với các khoản lợi ích này.
11.2  Trong quá trình thực hiện Thỏa thuận này, Bên nào vi phạm các điều khoản quy định tại Thỏa thuận này, gây thiệt hại cho các Bên kia có trách nhiệm bồi thường toàn bộ thiệt hại xảy ra. Bên bị vi phạm có nghĩa vụ chứng minh thiệt hại khi được yêu cầu.
11.3   Mỗi Bên cam kết cùng nhau thực hiện khi có yêu cầu của Bên kia, mọi công việc ký kết, hoàn thành và chuyển giao (kể cả đăng ký, nếu có yêu cầu) mọi tài liệu khác có thể được yêu cầu nhằm thực hiện các nội dung quy định trong Thỏa thuận này;
11.4   Các Bên đồng ý và cam kết rằng Các Bên đã có được tất cả các giấy phép và phê chuẩn cần thiết để cho phép Các Bên ký kết và thực hiện các nghĩa vụ của mình theo quy định tại Thỏa thuận này và các Phụ lục kèm theo. Việc ký kết và thực hiện Thỏa thuận này và các Phụ lục kèm theo đã được cho phép hợp lệ bởi tất cả các thủ tục nội bộ cần thiết của Các Bên;
11.5  Tài liệu và các quyền sở hữu trí tuệ, hình ảnh, thương hiệu gắn với tài liệu của  một Bên cung cấp cho Bên còn lại để phục vụ các nội dung của Thỏa thuận này sẽ vẫn là tài sản thuộc sở hữu của Bên cung cấp. Việc sử dụng tài liệu, quyền sở hữu trí tuệ, hình ảnh, thương hiệu … cho mục đích quảng bá, thông tin, truyền thông phải được sự cho phép bằng văn bản của Bên chủ sở hữu.

11.6  Các Bên không được thực hiện bất kỳ hành động nào bị cấm bởi luật chống tham nhũng trong nước hoặc luật chống tham nhũng khác (gọi chung là Luật chống tham nhũng khác) có thể được áp dụng cho một Bên hoặc cả ba Bên. Không giới hạn ở những điều nói trên, không Bên nào được phép thực hiện việc thanh toán, hứa hẹn, chào mời hoặc chuyển nhượng bấy kỳ một khoản lợi ích nào đến bất kỳ một tổ chức, đơn vị hay cá nhân hoặc đến bên thứ ba có liên quan đến các giao dịch có tính chất vi phạm Luật chống tham nhũng. Nếu một trong các Bên có bằng chứng về việc chào mời, hứa hẹn, chuyển nhượng hoặc thanh toán các khoản lợi ích có tính chất vi phạm Luật phòng chống tham nhũng (bất kể quy mô, tính chất hoặc mức độ vi phạm), Bên đó có quyền chấm dứt Thỏa thuận ngay lập tức bằng văn bản gửi tới Bên còn lại.
ĐIỀU 12: HIỆU LỰC THỎA THUẬN
12.1  Thỏa thuận này có hiệu lực kể từ ngày ký và duy trì hiệu lực trong 01 (một) năm. 

12.2  Nếu một phần hoặc toàn bộ các điều khoản trong Thỏa thuận này không hợp pháp hay không có hiệu lực thì nó sẽ tách bạch với Thỏa thuận và không ảnh hưởng đến việc tiếp tục thực hiện những điều khoản còn lại trong Thỏa thuận. Đồng thời, các Bên tiến hành Thỏa thuận thay thế một phần hoặc toàn bộ điều khoản không hợp pháp hay không có hiệu lực đó bằng điều khoản hợp pháp khác phù hợp với mục đích kinh doanh của các Bên;
12.3  Việc sửa đổi, bổ sung các điều khoản của Thỏa thuận này phải được ba Bên đồng ý và lập thành văn bản phụ lục được đại diện có thẩm quyền của ba Bên ký. Các Thỏa thuận cho từng chương trình hợp tác và văn bản sửa đổi, bổ sung Thỏa thuận là một bộ phận không thể tách rời Thỏa thuận này. Thỏa thuận này và các Thỏa thuận cho từng chương trình hợp tác và các văn bản sửa đổi, bổ sung (nếu có), tất cả tạo thành một hệ Thỏa thuận thống nhất;
12.4  Thỏa thuận này, các tài liệu đính kèm và các văn bản thỏa thuận bổ sung khác trong quá trình thực hiện Thỏa thuận là một phần không thể tách rời của Thỏa thuận này và ba Bên phải có nghĩa vụ chấp hành;
12.5  Thỏa thuận này được lập và ký thành 06 (sáu) bản gốc Tiếng Việt có giá trị pháp lý như nhau, mỗi Bên giữ 02 (hai) bản để thực hiện./.
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�BPC tạm thời bổ sung thêm cho hợp lý hơn nhưng ĐV xem có bị mâu thuẫn với các thỏa thuận khác về việc BV có thể ko có tài khoản tại SHB hay không?





